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3. pdf(e)la(tex) jobname % Here thumbpdf.sty

% is required

8.4. Other images as thumbnails

Other images, symb ols, or pictograms in the formats

PNG, TIFF, or JPEG can b e used as thumbnails

instead of the reduced image of the page. If

some symb ols or pictograms should b e included

instead of reduced images, they can b e sp ecified

with \thisthumb in the do cument TEX file. In

the pro ject thumbpdf the thumbpdf.tex picks up

the thumbnail images. The extra symb ols are

announced to thumbpdf.tex by declaring them

in the file thumbopt.tex that will b e scanned,

if it exists. This optional file consists of \thumb

macros with an optional lab el and the filename

as arguments. Although PNG, TIFF, and JPEG

files can b e used, only the file extension .png can

b e omitted.

The names, used in references later, can b e

the filenames themselves or lab els, declared in the

optional argument of \thumb:

thumbopt.tex jobname.tex

\thumb{one} → \thisthumb{one}

\thumb{one.png} → \thisthumb{one.png}

\thumb[two]{one} → \thisthumb{two}

\thumb[one]{./extras/one.png} →

\thisthumb{one}

9. Links

� PDF sp ecification (version 1.3):

http://partners.adobe.com/asn/developer/

PDFS/TN/PDFSPEC.PDF

� p dfTEX (Hàn Thé̂ Thành):

http://www.tug.org/applications/pdftex/

Win32: ftp://ftp.ese-metz.fr/pub/TeX/

win32-beta/

� hyperref (Sebastian Rahtz):

ftp://ctan.tug.org/tex-archive/macros/

latex/contrib/supported/hyperref/

If test versions are available, then they can b e get

from

http://www.tug.org/applications/hyperref/

hyperref.zip

� hypbmsec (Heiko Ob erdiek):

ftp://ctan.tug.org/tex-archive/macros/

latex/contrib/supported/oberdiek/

� thumbpdf (Heiko Ob erdiek):

ftp://ctan.tug.org/tex-archive/macros/

pdftex/thumbpdf/

⋄ Heiko Ob erdiek

ob erdiek@ruf.uni-freiburg.de

PDF

(La)TEX i PDF: fonty i grafika

Wojciech Myszka

1. Wstęp

Format pdf cieszy się (zasłużenie) dużym zainte-

resowaniem wśró d wszystkich, którzy za jmują się

przygotowywaniem dokumentów elektronicznych.

W p orównaniu z dokumentami html, dokumenty

pdf ma ją doskonałą p ostać graficzną umożliwia jącą

ich wydruk w założonej przez autora formie.

Dokument pdf może być także zab ezpieczony

hasłem przed możliwością drukowania czy ekstraho-

wania z niego ilustracji i/lub tekstu.

W p orównaniu z formatem ps, dokumenty pdf

są zazwycza j mniejsze (dzięki zastosowaniu kompre-

sji i różnych, zaawansowanych technik przetwarza-

nia ilustracji). Po dobnie jak pliki ps, dobrze przygo-

towane dokumenty pdf są „skalowalne”, to znaczy

op eracje p owiększania i zmniejszania nie p owo dują

utraty ich jakości.

Po dobnie jak dokumenty html, pliki pdf są

w p ełni hip ertekstowe; dzięki udostępnionym przez

firmę Adob e rozszerzeniom mogą być przeglądane

przez na jp opularniejsze przeglądarki internetowe

(Netscap e i MS IE). Można nawet tak skonfigurować

niektóre serwery www aby dostarczały o dbiorcy

p o jedyncze strony dokumentów wielostronicowych

w trybie „na żądanie”.

Co na jważniejsze, sp ecyfikacja pdf została

udostępniona przez firmę Adob e a program Acrobat

Reader p ozwala jący na przeglądanie i drukowanie

plików pdf został przygotowany na bardzo różne

platformy (dos, Windows, Macintosh, Unix) i jest

udostępniany za darmo.

Cią gle trwa ją przymiarki stworzenia niewielkie-

go (format strony książki) komputera (e–Bo ok), któ-

ry wykorzystując technologie Adob e (lub p o dobną)

p ozwoli na skonstruowanie „wirtualnej” książki.

Generalnie, wyda je się, że stworzenie dokumen-

tu pdf jest łatwe:
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1. Za p omo cą dowolnego programu (pro cesora

tekstu) nada jemy słowom o dp owiednią formę

zewnętrzną.

2. Przekształcamy wszystko do p ostaci pliku Post-

Scriptowego (na przykład „drukując” do pliku,

z wykorzystaniem sterownika PostScript).

3. Otrzymany plik przetwarzamy („destylujemy”)

do p ostaci pdf używa jąc jakiegoś przeznaczo-

nego do tego programu.

2. Programy do przetwarzania pliku PS do
postaci PDF

Po dstawowym narzędziem używanym do konwersji

ps → pdf jest Acrobat Distiller. Program dostępny

jest na platformy MS Windows, Macintosh i Unix

(tylko wersja 3 i nie jest dostępny dla Linuksa).

Distiller pro duktem komercyjnym.

Innym programem, udostępnianym na licencji

shareware, jest PStill1. Wersja pracująca w śro-

dowisku Unix/Linux jest darmowa do zastosowań

osobistych.

Kolejnym narzędziem rozp owszechnianym na

jeszcze mniej ogranicza jących warunkach licencji

jest Aladdin Ghostscript2. Niestety, ostatnia sta-

bilna, p o dczas pisania tych słów, wersja programu

(5.50) nie może jeszcze dorównywać pro duktowi

Adob e – ma między innymi kłop oty z przetwa-

rzaniem fontów dołączonych do pliku ps [3]. Wedle

wszelkich zap owiedzi wersja 6 b ędzie to już robiła

p oprawnie.

3. (La)TEX i PDF

Zgo dnie z tym co napisałem wcześniej, naturalną

meto dą tworzenia dokumentów pdf z wykorzysta-

niem (La)TEX-a jest kompilacja do p ostaci dvi,

a następnie przekształcenie pliku dvi do p ostaci

PostScriptowej za p omo cą, na przykład, progra-

mu dvips. Plik PostScriptowy można już p o ddawać

„klasycznej” obrób ce.

O ile jednak system przetwarzania tekstów TEX

dostępny jest dla wszystkich za darmo o tyle dalszy

cią g przetwarzania musi być już dokonywany za

p omo cą oprogramowania komercyjnego, jeżeli tylko

zależy nam na przyzwoitej jakości.

W chwili ob ecnej dostępne są w większości sp o-

tykanych dystrybucji systemu TEX dwa, a właściwie

1 http://www.this.net/~frank/.
2 http://www.aladdin.com.

Rysunek 1: Przykład dokumentu złożonego różnymi

fontami, p o lewej stronie font skalowalny, p o prawej ec

nawet trzy, bardzo intensywnie rozwijane, narzędzia

do tworzenia plików pdf w śro dowisku TEX-owym:

� dvipdfm, autor: Mark A. Wicks [5];

� pdfTEX, autor: Hàn Th é̂ Th ành [1].

Trzecim narzędziem (nie b ędzie dalej omawiane) jest

komercyjny3 system VTEX firmy MicroPress4.

Trudno dziś p owiedzieć który z programów jest

lepszy: pierwszy korzysta ze standardowego kom-

pilatora systemu TEX i p o dda je interpretacji plik

dvi. Drugi tworzy b ezp ośrednio w pro cesie kompi-

lacji pliku źró dłowego alb o plik dvi alb o plik pdf.

Trzeci ma wiele bardzo interesujących możliwości,

których jeszcze nie zdołałem rozp oznać. . .

Większość wsp omnianych wyżej problemów,

które możemy nap otkać w pro cesie tworzenia doku-

mentów pdf jest wsp ólna dla wszystkich narzędzi.

4. Fonty

Na czym p olega problem z fontami? Otóż Acrobat

Reader p otrafi bardzo ładnie wyświetlać na ekranie

znaki tworzone przy p omo cy czcionek skalowalnych

(Typ e 1, TrueTyp e). Jeżeli jednak mamy do czynie-

nia z czcionką rastrową (Typ e 3) otrzymany rezul-

tat jest niezbyt dobry (sp o dziewać się można efek-

tów p o dobnych do tych p okazanych na rysunku 1)

a strony wyświetlane są znacznie wolniej.

3 Wersja dla systemu Linux jest darmowa.
4 http://www.micropress-inc.com.

Polska Grupa Użytkowników Systemu TEX, 1999 (http://www.GUST.org.pl)



1999 GUST, Zeszyt 13 41

Problem nie dotyczy w tym samym stopniu

drukowania: plik ps b ędący p o dstawą do tworze-

nia pliku pdf budowany jest na jczęściej w roz-

dzielczości 300 lub 600 dpi i drukowany w zbliżonej

rozdzielczości.

Aby osią gnąć właściwy efekt p owinniśmy tak

skonfigurować oprogramowanie aby używało o dp o-

wiednich fontów: Typ e 1 lub TrueTyp e. Powinniśmy

również zainstalować w swoim systemie te fon-

ty i wszystkie p otrzebne do pracy TEX-a i dvips-a

pliki z fontami związane. Tak się składa, że zarów-

no fonty Computer Mo dern, jak i oparte na nich

fonty pl dostępne są w formacie Typ e 1.

Następnie należy przygotować dokument źró-

dłowy w taki sp osób aby skład tekstu wykonywany

był z wykorzystaniem tych fontów.

„ Klasyczne” preambuły tworzonych w LATEX

dokumentów wygląda ją jak p oniżej:

na jpierw z wykorzystaniem pakietu PLATEX:

%& --translate-file=cp1250pl

\documentclass[ ]{}

\usepackage[OT4]{polski}

\begin{document}

...

\end{document}

alb o Bab el:

%& --translate-file=cp1250pl

\documentclass[ ]{}

\usepackage[polish]{babel}

\usepackage[OT4]{fontenc}

\begin{document}

...

\end{document}

Ostatni przykład p ozwala na wykorzystanie stan-
dardowych fontów PostScript:

%& --translate-file=cp1250pl

\documentclass[ ]{}

\usepackage[T1]{polski}

\usepackage{pslatex}

\begin{document}

...

\end{document}

Zwracam uwagę, że próba rezygnacji z wykorzysta-

nia fontów pl czyli zamiana parametru pakietu

fontenc z OT4 na T1 nie p ozwala na uzyskanie za-

dowala jącego efektu: zarówno LATEX jak i p dfLATEX

używać b ędą fontów ec, które zawiera ją wszystkie

znaki niezb ędne dla tworzenia dokumentów w ję-

zykach łacińskich, ale nie są dostępne w p ostaci

skalowalnej. Prawe okno programu Acrobat na ry-

sunku 1 obrazuje właśnie ten przypadek. Z tego

p owo du można zalecić do datkowo użycie pakietu

pslatex (efekt widać na lewym oknie na rysunku 1).

Jeżeli chcemy tworzyć ładne pliki pdf w języ-

ku p olskim, musimy mieć o dp owiednie (to znaczy

zawiera jące p olskie litery) fonty Typ e 1 wraz ze

wszystkimi niezb ędnymi plikami do ich użycia

w (La)TEX-u. Opró cz fontów pl (ko dowanie OT4)

nie mamy zbyt wielkiego wyb oru, jeżeli cho dzi o fon-

ty darmowe: QuasiTimes i QuasiPalladio oraz An-

tykwa Toruńska to jedyne znane mi fonty z p olskimi

literami i z „ p ełnym” wsparciem dla TEX-a.

Możemy również skorzystać z „ protez”: użyć

pakietu ot1patch rozp owszechnianego wraz z pa-

kietem PLATEX („dorabia” on ogonki do fontów

cm) alb o pakietu ae5 alb o (i to wyda je się być

rozwiązaniem na jrozsądniejszym, cho ć nie ideal-

nym) pakietu pslatex. Do datkową zaletą użycia tego

pakietu jest to, że wykorzystuje on kro je Times,

Courier i Helvetica, a więc te, które są dołączane

do programu Acrobat Reader – zatem nie muszą

być włączane do dokumentu.

Wadą takiego rozwiązania jest to, że p olskie li-

tery ma ją bardzo niestarannie „ przyklejone” ogonki,

na jbardziej drastyczny przykład p oniżej:

ąęĄĘ
Użycie programu Ghostscript do konwersji pliku ps

do p ostaci pdf p owo duje, że wszystkie „niestandar-

dowe” (to znaczy dołączane w pliku ps) skalowal-

ne fonty są przez niego konwertowane do p ostaci

Typ e 3 (zamieniane do p ostaci rastrowej).

Zamiast fontów w formacie Typ e 1 moż-

na wykorzystać fonty TrueTyp e (tylko pdfTEX).

Szczegółowy opis jak to zrobić zna jduje się na

stronie http://quantum.bitp.kiev.ua/radamir/

ttf-tex.htm; autorem jest Damir Rakityansky.

Po jawia się tu jednak kolejny problem związany

ze sp ecyfiką formatu pdf: wszystkie niestandar-

dowe fonty muszą być włączone do wynikowego

dokumentu. Ponieważ fonty ob jęte są na świecie

o chroną wynika jącą z praw autorskich – trzeba z

tym bardzo uważać jeżeli chcemy utworzony doku-

ment komuś przekazać lub udostępnić w Internecie:

5 Każde archiwum lustrzane ctan, np: http://

sunsite.icm.edu.pl/pub/CTAN/fonts/ae/.
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licencja na wykorzystanie zakupionych fontów może

nie ob ejmować tego przypadku.

5. Grafika

Włączanie grafik do plików pdf jest (bardzo)

proste: jeżeli korzystamy z LATEX-a p owinniśmy

użyć pakietu graphicx i p ostęp ować dokładnie

tak samo, jak w przypadku klasycznym (patrz

również [2]).

Jedyny problem, który tu p owsta je, wynika

z tego, że każdy z wymienionych programów (dvips,

pdfTEX oraz dvipdfm) korzysta z innych formatów

graficznych (lub innych instrukcji do włączania

grafik). Op cjonalny parametr w wywołaniu pakietu

graphicx p o dp owiada jakie konkretnie instrukcje

ma ją być użyte do włączania plików graficznych.

\usepackage[ ]{graphicx}

Powo duje to p ewne kłop oty przy tworzeniu plików

źró dłowych, które ma ją służyć do klasycznego

przetwarzania (TEX → dvi → ps), jak i tworzenia

plików pdf w inny sp osób.

Rozpatrzmy dwie sytuacje: przetwarzanie tró j-

etap owe, z wykorzystaniem dvips i jedno etap owe:

pdfTEX. W pierwszym przypadku wszystkie pliki

graficzne muszą być przekształcone do formatu

eps. W drugim, program akceptuje plik pdf, png

i jpg. Załóżmy, że mamy trzy pliki graficzne:

a.jpg, b.png i c.eps. Ten ostatni zawiera grafikę

wektorową. Musimy przetworzyć go do p ostaci pdf.
Program pdfTEX nie p ozwala na konwersję

„w lo cie” plików graficznych. Aby zaoszczędzić
miejsce na dysku, b ędziemy dokonywali „w lo cie”
konwersji plików jpg i png do formatu eps.

%& --translate-file=cp1250pl

\documentclass[ ]{ }

\newif\ifpdf

\ifx\pdfoutput\undefined \pdffalse

\else \pdfoutput=1 \pdftrue \fi

\usepackage[OT4]{polski}

\ifpdf \usepackage[pdftex]{graphicx}

\DeclareGraphicsExtensions{.pdf,.jpg,.png}

\else

\usepackage[dvips]{graphicx}

\DeclareGraphicsExtensions{.png,.eps,.jpg}

\DeclareGraphicsRule{.jpg}{eps}{.jpg.bb}%

{‘jpeg2ps -q -r0 -h #1}

\DeclareGraphicsRule{.png}{eps}{.png.bb}%

{‘convert #1 eps:-}

\fi

\begin{document}

\includegraphics[width=5cm]{a}

\includegraphics[width=5cm]{b}

\includegraphics[width=5cm]{c}

\end{document}

Pierwsze linie przykładu definiują nowe p olecenie

\ifpdf p ozwala jące rozróżnić obie sytuacje: prze-

twarzanie za p omo cą programu LATEX i za p omo cą

programu pdfLATEX. Dalej korzystamy z nowej in-

strukcji definiując dwa śro dowiska pracy i rozp o-

znawane w nich typy plików graficznych. W przy-

padku kompilacji tró jetap owej zostały również zde-

finiowane reguły konwersji jpg → eps i png → eps.

Wykorzystujemy w tym celu programy, które p o-

trafią wynik konwersji zapisać „na terminal”. Są to

jpeg2ps6 i convert z pakietu ImageMagic7.

Zasadnicza część dokumentu jest już jedna-

kowa dla każdego przypadku przetwarzania. Wraz

z plikiem źró dłowym mamy do datkowo pliki gra-

ficzne: a.jpg, b.png, c.eps i c.pdf oraz dwa

pliki zawiera jące wymiary generowanych w lo cie

grafik (musimy przygotować je sami, p o dpatrując

wynik przetwarzania wykorzystanych programów)

a.jpg.bb i b.png.bb, zawiera jące linię p o dobną do

tej (patrz również [4]):

%%BoundingBox: 20 20 70 70

Po dobnej sztuczki nie da się generalnie zastosować

w przypadku użycia programu dvipdfm. Akceptuje

on grafiki w formatach pdf, jpg, png. Posiada rów-

nież „wbudowany” mechanizm konwersji „w lo cie”

eps → pdf (z wykorzystaniem programu Ghost-

Script)8. Ponieważ jednak przetwarzanie o dbywa się

z wykorzystaniem programu (La)TEX, nie ma łatwej

(to znaczy b ez mo dyfikacji pliku źró dłowego) meto-

dy rozróżnienia jak p owinny być przygotowywane

pliki dvi: dla programu dvips czy dvipdfm.
Zestaw nagłówków, który można zaprop onować

dla programu dvipdfm, może wyglądać tak:

\usepackage[dvipdfm]{graphicx}

\DeclareGraphicsExtensions{.png,.eps,.jpg,.pdf}

\DeclareGraphicsRule{.jpg}{eps}{.jpg.bb}{}

\DeclareGraphicsRule{.png}{eps}{.png.bb}{}

\DeclareGraphicsRule{.pdf}{eps}{.pdf.bb}{}

Rozp oznawane b ędą pliki typ ów (o rozszerzeniach)

.png, .eps, .jpg, .pdf. Pliki .png, .jpg i .pdf

6 http://www.muc.de/~tm/free/free.html
7 ftp://ftp.wizards.dupont.com/pub/

ImageMagick/
8 Nie zawsze, zwłaszcza w przypadku plików eps

o charakterze „rastrowym”, da je to dobre rezultaty!
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nie b ędą p o ddawane konwersjom, ale musimy

zadbać o przygotowanie o dp owiednich plików p o-

mo cniczych zawiera jących informację o rozmiarach

wstawianej grafiki. Dostarczany wraz z dvipdfm

program ebb służy do tworzenia o dp owiednich

plików .bb na p o dstawie plików pdf, pbg i jpg9.

W p oniższej tab eli zestawiono formaty plików

graficznych akceptowanych przez pakiety LATEX-a:

eps ps pdf mp png jpg

dvips ⊕ ⊕ ⊖ ⊕ ⊖ ⊖

p dfTEX ⊖ ⊖ ⊕ ⊕ ⊕ ⊕

dvip dfm ⊙ ⊖ ⊕ ⊕ ⊕ ⊕

VTEX ⊕ ⊕ ⊕ ? ? ?

Uwagi: ⊕ – tak, ⊖ – nie, ⊙ – częściowo.

dvips – ogólne określenie wszystkich tych sp osob ów,

które wykorzystują PostScript jako plik źró dłowy do

tworzenia pliku pdf.

ps – możliwość interpretacji p oleceń języka PostScript

(na przykład związanych z użyciem pakietu PSTricks).

Wnioski wypływa jące z tab eli są generalnie takie:

pliki eps, b ędące swo jego ro dza ju standardem grafik

w śro dowisku TEX-owym, nie nada ją się do b ezp o-

średniego włączania do plików pdf (jeżeli nie chce-

my korzystać z meto dy: ps → pdf). Po dobnie, ani

pdfTEX ani dvipdfm nie b ędą p otrafiły zinterpreto-

wać praktycznie żadnych p oleceń języka PostScript

włączonych za p omo cą \special (PSTricks, psfrag).

Jedynie plik eps tworzone przez program

METAPOST ma ją na tyle prostą strukturę, że

zarówno pdfTEX jaki dvipdfm p otrafią przetłumaczyć

je na elementarne p olecenia pdf.

Jak zatem przygotowywać grafiki, które chcemy

włączać do dokumentów pdf:

grafiki wektorowe p owinny być przekształcone, o ile

to tylko możliwe, do p ostaci pdf; programami,

które można wykorzystać w tym celu są: distil-

ler, epstopdf i PStill. Na jlepszy jest ten pierwszy.

epstopdf jest to prosty program w Perlu wyko-

rzystujący Aladdin Ghostscript do interpretacji

PostScriptu i do da jący do pliku informację

o „BoundingBox”. Program obarczony jest

wszystkimi wadami wsp omnianymi wcześniej

(fonty!). PStill p oprawnie radzi sobie z zada-

niem, cho ciaż tworzone pliki PDF są zazwycza j

duże i program zna tylko PostScript Level 1.

grafiki rastrowe. Tu p owinniśmy użyć formatu png

w przypadku grafik, w których zależy nam

9 Generowane przez ebb pliki .bb nie mogą być
wykorzystane przez program dvips.

na p okazaniu szczegółów (skanowane rysunki

techniczne, itp) lub formatu jpg w przypadku

grafik z p ółtonami (zdjęcia). Format jpg ma

ogromną zaletę: utworzone pliki wynikowe są

stosunkowo małe. Ale ten efekt osią gany jest

dzięki kompresji ze stratą jakości. Większość

dobrych programów graficznych ma możliwość

zapisywania w obu wsp omnianych formatach.

Opró cz tego, w pakiecie programów netpbm10

są narzędzia, które nieco „okrężną” drogą p o-

zwala ją na przekształcenie nieomal dowolnego

formatu graficznego w inny. Kolejnym darmo-

wym narzędziem jest program ImageMagic.

W przypadku włączania grafik rastrowych pamiętać

trzeba, że program distiller p ozwala na bardzo za-

awansowane przetwarzanie grafik rastrowych. Może

on stosować różne techniki określane mianem „re-

samplingu” (generalnie zmiana rozdzielczości włą-

czanej grafiki) oraz kompresji (łącznie ze strat-

ną kompresją typu jpeg). dvipdfm i pdfTEX tylko

włącza ją gotową map ę bitową; skalowania i obroty

wykonywane są p o dczas interpretacji pliku pdf.
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Polska Grupa Użytkowników Systemu TEX, 1999 (http://www.GUST.org.pl)


